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SALDATRICE SEMIAUTOMATICA PER BORCHIE 
SEMI-AUTOMATIC WELDING MACHINE FOR EARS 

SOUDEUSE SEMI-AUTOMATIQUE POUR CABOCHONS 
TIPO / TYPE PEW/25M 
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LA SALDATRICE TIPO PEW/25M E’ UNA MACCHINA SEMIAUTOMATICA COSTRUITA PER LA SALDATURA SIMULTANEA DI DUE 
BORCHIE SU CONTENITORI METALLICI CON CAPACITA’ DA 5 A 30 LITRI ANCHE VERNICIATI INTERNAMENTE ED ESTERNAMENTE. 
LE BORCHIE SONO ALIMENTATE AUTOMATICAMENTE TRAMITE DUE VIBRATORI; L’OPERATORE INSERISCE  MANUALMENTE IL 
CONTENITORE IN POSIZIONE DI SALDATURA E DA’ INIZIO AL CICLO DI SALDATURA PREMENDO CONTEMPORANEAMENTE DUE 
PULSANTI. 
LA SALDATRICE E’ PREDISPOSTA PER LA SALDATURA DI UN SOLO TIPO DI BORCHIA. 
MACCHINA A NORME CEE.  
 
OPTIONAL: 
SU RICHIESTA, LA SALDATRICE PUO’ ESSERE ATTREZZATA CON UN “ELETTRODO SENSIBILE” CHE PERMETTE ALLA MACCHINA 
DI NON SALDARE IN MANCANZA DELLA BORCHIA NELL’ELETTRODO, EVITANDO IN QUESTO MODO DI DANNEGGIARE IL 
CONTENITORE. 

THE WELDER TYPE PEW/25M  IS AN SEMI-AUTOMATIC MACHINE DESIGNED FOR THE SIMULTANEOUS  WELDING OF TWO EARS 
ON METALLIC CONTAINERS WITH A CAPACITY FROM 5 TO 30 LITRES ALSO INTERNALLY AND EXTERNALLY COATED. 
EARS ARE AUTOMATICALLY FED THROUGH VIBRATORS; BY HAND, THE OPERATOR HAS TO PUT THE CONTAINER INTO 
WELDING POSITION AND STARTS THE WELDING CYCLE BY PUSHING SIMULTANEOUSLY TWO PUSH-BUTTONS. 
THE WELDER IS ADAPTED FOR WELDING ONLY ONE TYPE OF EAR.  
MACHINE AS PER EEC REGULATIONS. 
 
OPTIONAL: 
ON REQUEST, THE WELDER CAN BE EQUIPPED WITH A “SENSITIVE” ELECTRODE WHICH PREVENTS THE MACHINE FROM 
WELDING IN THE ABSENCE OF AN EAR INTO THE ELECTRODE, THUS AVOIDING DAMAGE TO THE CONTAINER. 

DATI GENERALI 
GENERAL CHARACTERISTICS / CARACTERISTIQUES GENERALES 

 
POTENZA MAX. DI LAVORO KVA 76 
MAX. OPERATING POWER / PUISSANCE MAX. DE TRAVAIL 
 
FORZA SUGLI ELETTRODI A 5 ATM. N  1800 
FORCE ON THE ELECTRODES AT 5 ATM. / FORCE SUR LES ELECTRODES À 5 ATM. 
 
PRESSIONE MAX. DI ESERCIZIO ATM 5,5 
MAX. OPERATING PRESSURE / PRESSION MAX. DE MARCHE 
 
CONSUMO ARIA PER CICLO COMPLETO LT 16 
AIR CONSUMPTION FOR CYCLE /  CONSOMMATION D’AIR PAR COMPLET 
 
TEMPERATURA MAX. GRUPPO S.C.R. C° 40 
MAX. TEMPERATURE OF SCR UNIT / TEMPERATURE MAX. DU GROUPE SCR 
 
DISTANZA MAX. DAL BORDO ALLA BORCHIA (CONTENITORE SENZA ANELLO SUP.) mm. 80 
MAX. DISTANCE FROM EDGE TO EAR (CONTAINER WITHOUT UPPER RING) 
DISTANCE MAX. DU BORD AU CABOCHON (EMBALLAGE SANS BAGUE SUP.)  
 
DIAMETRO MAX. / MIN. CONTENITORE mm. 310 / 145 
MAX./MIN. CONTAINER DIAMETER / DIAMETRE MAX./MIN. EMBALLAGE 
 
ALTEZZA MAX. CONTENITORE mm.  550 
MAX. CONTAINER HEIGHT / HAUTEUR MAX. EMBALLAGE 
 
PRODUZIONE ORARIA                                                                                                       PZ. / PCS. 1200-1500 ~ 
APPROX. HOURLY OUTPUT */ PRODUCTION HORAIRE APPROX.*  
*IT DEPENDS TO THE OPERATOR 

LA SOUDEUSE TYPE PEW/25M EST UNE MACHINE SEMI-AUTOMATIQUE CONSTRUITE POUR LA SOUDURE SIMULTANÉE DE DEUX 
CABOCHONS SUR EMBALLAGES METALLIQUES DE LA CAPACITÉ DE 5 À 30 LITRES MÊME VERNISSÉS À L’INTÉRIEUR ET À L’E-
XTÉRIEUR. 
LES CABOCHONS SONT ALIMENTÉS AUTOMATIQUEMENT PAR VIBRATEURS;  
LA  MACHINE EST PREDISPOSÉE POUR LA SOUDURE D’UN SEUL TYPE DE CABOCHON. 
MACHINE À NORMES CEE. 
 
OPTION: 
SUR DEMANDE, LA SOUDEUSE PEUT ÊTRE ÉQUIPÉE AVEC UNE ÉLECTRODE “SENSIBLE” QUI PERMET À LA MACHINE DE NE PAS 
SOUDER EN L’ABSENCE DU CABOCHON DANS L’ÉLECTRODE, EN EVITANT AINSI D’ABIMER L’EMBALLAGE. 


